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Neue direkte Denkmalschutzbindung in der
Gemeinde Brenner, das Bahnwärterhaus
Nr. 233 auf der Bp. 70 in E.Zl 292/II, KG
Brenner

Nuovo vincolo diretto di tutela
storico-artistica nel Comune di Brennero, il
posto di guardia ferroviaria n. 233 sito sulla
p.ed. 70 in P.T. 292/II, C.C. Brennero

ANWESEND SIND SONO PRESENTI

Landeshauptmann Arno Kompatscher Presidente
Landeshauptmannstellvertr. Christian Tommasini Vicepresidente
Landeshauptmannstellvertr. Richard Theiner Vicepresidente

Landesräte Waltraud Deeg Assessori
Florian Mussner

Generalsekretär Eros Magnago Segretario Generale
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Nach Einsichtnahme in das Landesgesetz 
vom 12. Juni 1975, Nr. 26 (Errichtung des 
Landesdenkmalamtes sowie Änderungen und 

Ergänzungen zu den Landesgesetzen vom 25. 
Juli 1970, Nr. 16, und vom 19. September 
1973, Nr. 37) in geltender Fassung; 

 Vista la legge provinciale del 12 giugno 1975, 
n. 26 (Istituzione della Soprintendenza 
provinciale ai beni culturali e modifiche ed 

integrazioni alle leggi provinciali 25 luglio 
1970, n. 16 e 19 settembre 1973, n. 37) e 
successive modifiche ed integrazioni; 

   
Nach Einsichtnahme in den Kodex der Kultur- 
und Landschaftsgüter (gesetzesvertretendes 

Dekret vom 22. Januar 2004, Nr. 42), 
insbesondere die Artikel 10 und 13; 

 Visto il Codice dei Beni culturali e del 
paesaggio (decreto legislativo 22 gennaio 

2004, n. 42), in particolare gli articoli 10 e 13; 

   
Nach Einsichtnahme in den 
Unterschutzstellungsvorschlag der 
geschäftsführenden Direktorin der 

Landesabteilung Denkmalpflege Prot. Nr. 
678159 vom 22.11.2017, betreffend das 
obgenannte Gut, welcher die „Ferrovie dello 
Stato Italiane S.p.A. Sitz Rom“ als Eigentümer 
zitierte, aber fälschlicherweise der „Rete 
Ferroviaria Italiana S.p.A. Sitz Rom“ 

zugewiesen wurde, welche immer 
irrtümlicherweise als Eigentümerin in dem 
Beschluss der Landesregierum Nr. 146 vom 
16/02/2018 angeführt wurde; 

 Considerato che la proposta della Direttrice 
reggente della Ripartizione provinciale Beni 
culturali prot. n. 678159 dd. 22.11.2017 per un 

nuovo vincolo diretto di tutela storico-artistica 
sul bene in oggetto recava correttamente 
come proprietario le Ferrovie dello Stato 
Italiane S.p.A. sede di Roma, ma veniva 
erroneamente notificata alla Rete Ferroviaria 
Italiana S.p.A. sede di Roma, la quale sempre 

erroneamente veniva indicata quale 
proprietaria del bene nella deliberazione della 
Giunta provinciale n. 146 dd 16/02/2018; 

   
Als angebracht gehalten, wieder das 

Verfahren der Unterschutzstellung zu 
beginnen, mit der Zustellung an dem 
grundbuchlichen Eigentümer im Sinne von 
Artikel 5/bis Absatz 2 des Landesgesetzes Nr. 
26 vom 12.06.1975; 

 Ritenuto opportuno iniziare ex novo il 

procedimento di sottoposizione a vincolo di 
tutela storico-artistica, notificando la proposta 
al proprietario tavolare ai sensi dell’art. 5/bis 
comma 2 della legge provinciale n. 26 del 
12.06.1975;  

   

Nach Einsichtnahme in den 
Unterschutzstellungsvorschlag des 
Ressortdirektors für Denkmalpflege vom 
02.07.2018, Prot. Nr. 443455, betreffend das 
Bahnwärterhaus Nr. 233 auf der Bp. 70 in E.Zl 
292/II, KG Brenner, Gemeinde Brenner; 

 Vista la proposta del Direttore di Dipartimento 
per i Beni culturali dd. 02.07.2018, prot. n. 
443455, per un nuovo vincolo diretto di tutela 
storico-artistica riguardante il posto di guardia 
ferroviaria n. 233, sito sulla p.ed. 70 in P.T. 
292/II, C.C. Brennero, Comune di Brennero; 

   
Nach Einsichtnahme in das Landesgesetz 
vom 23. April 1992, Nr. 10 Art. 19; 

 Vista la legge provinciale del 23 aprile 1992, n. 
10 art. 19; 

   
Festgestellt, dass der Eigentümer im Laufe 
des Verfahrens im Sinne von Artikel 15/bis 

des Landesgesetzes Nr. 17 vom 22.10.1993 
keine schriftliche Gegenäußerung vorgelegt 
hat; 

 Constatato che nel corso del procedimento il 
proprietario non ha presentato 

controdeduzioni scritte ai sensi dell’art. 15/bis 
della legge provinciale n. 17 del 22.10.1993;  

   
b e s c h l i e ß t  LA GIUNTA PROVINCIALE 

DIE LANDESREGIERUNG  d e l i b e r a 

   
   
einstimmig in gesetzmäßiger Weise:  a voti unanimi legalmente espressi: 
   
a) im Sinne der Art. 10 und 13 des Kodex der 
Kultur- und Landschaftsgüter 
(gesetzesvertretendes Dekret vom 22. Januar 

2004, Nr. 42) 

 a) di vincolare ai sensi degli artt. 10 e 13 del 
Codice dei beni culturali e del paesaggio 
(decreto legislativo 22 gennaio 2004, n. 42) 
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das Bahnwärterhaus Nr. 233 auf der Bp. 70 in 
E.Zl 292/II, KG Brenner, Gemeinde Brenner 

 il posto di guardia ferroviaria n. 233 sito sulla 
p.ed. 70 in P.T. 292/II, C.C. Brennero, 
Comune di Brennero. 

   
unter direkten Denkmalschutz zu stellen.   
   

Eigentümer:  Proprietario: 

   
Ferrovie dello Stato Italiane S.p.A. Sitz Rom, 
06359501001 - Anteile 1/1 

 Ferrovie dello Stato Italiane S.p.A. sede di 
Roma, 06359501001 - quota 1/1 

   

Begründung:  Motivazione: 

   
Solides Gebäude aus Stein auf 

Viereckgrundriss mit Satteldach. Diese 
Wärterhäuser haben optische oder 
telegraphische Signalapparate und auf dem 
Dach ein elektrisch-mechanisches 
Glockenschlagwerk. Der Bau stellt ein 
hervorragendes Zeugnis für 

Eisenbahnarchitektur zwischen 1867 und dem 
frühen 20. Jahrhundert dar und beansprucht 
daher ein besonderes historisches Interesse. 

 Edificio solido in pietra a pianta quadrata con 

tetto a due falde. Questi posti di guardia sono 
dotati di sistemi di segnalazione ottica o 
telegrafica e sul tetto di un apparato sonoro 
elettromeccanico (campanella). L’edificio 
costituisce un’eccellente testimonianza di 
architettura ferroviaria dal 1867 ai primi del 

Novecento e riveste quindi un particolare 
interesse storico. 

   
b) diesen Beschluss im Verwaltungswege dem 
Eigentümer der unter Schutz gestellten 

Parzelle zuzustellen; 
 

 b) di notificare la presente deliberazione in via 
amministrativa al proprietario della particella 

posta sotto tutela; 

c) beim Grundbuchsamt in Sterzing den 
Antrag auf Eintragung des direkten 
Denkmalschutzes im Sinne des genannten 
Gesetzes zu Lasten der oben angeführten 

Parzelle zu stellen und gleichzeitig den 
geschäftsführenden Ressortdirektor für 
Denkmalpflege zu ermächtigen, den 
diesbezüglichen Antrag einzubringen; 
 
d) den eigenen Beschluss Nr. 146 vom 

16.02.2018 wiederzurufen und durch den 
vorliegenden Beschluss zu ersetzen. 
 

 c) di presentare all’Ufficio del Libro fondiario di     
Vipiteno domanda di annotazione del vincolo 
diretto di tutela storico-artistica agli effetti della 
citata legge a carico della particella di cui 

sopra, autorizzando il Direttore di 
Dipartimento per i Beni culturali a presentare 
la relativa domanda; 
 
 
d) di revocare la propria deliberazione n. 146 

del 16.02.2018 e di sostituirla con la presente. 

   

Der vorliegende Beschluss wird im Amtsblatt 

der Region veröffentlicht. 
 

 La presente deliberazione viene pubblicata nel 
bollettino ufficiale della regione. 

   

   

DER LANDESHAUPTMANN 
 
 

 IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

   
   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER 
LANDESREGIERUNG 

 IL SEGRETARIO GENERALE DELLA 
GIUNTA PROVINCIALE 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

  

  
      

 
  
  

  
      

 
 
  

Laufendes Haushaltsjahr Esercizio corrente 

 

      

   

      
 

zweckgebunden  impegnato 
 

    

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

    

 
auf Kapitel  sul capitolo 

 

 

      

   

      
 

Vorgang  operazione 
 

    

 

               

 

                      

 

 
Der Direktor des Amtes für Ausgaben       Il direttore dell'Ufficio spese 

 
Der Direktor des Amtes für Einnahmen       Il direttore dell'Ufficio entrate 

    

  

 Diese Abschrift
entspricht dem Original

 Per copia 
conforme all'originale 

    

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

  
  

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

30/08/2018 08:16:50
PAGANI VALENTINODer Ressortdirektor

Der Amtsdirektor

Il Direttore di dipartimento

Il Direttore d'ufficio
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 04/09/2018

MAGNAGO EROS 05/09/2018

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 4 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 4
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

04/09/2018

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.
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